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PELAJARAN 5§
Orang Kaya Yang Tamak.
.(Dongeng Rakyat Portugis)

1. Dongeng

Pada zaxﬁan dahulu, ada se¢orang miskin. Dia telah mendirikan pondok
berdekatan dengan dapur sebuah rumah orang kaya. Si miskin itu tidék dapat inemaéak
lauk-pauk yang sedap-sedap kerana dia tidak mempunyai wang untuk membelinya. Oleh
itu, apabila tukang masak orang kaya itu sedang memasak lauk-pauk di dapumya, maka
si miskin itu pun mulailah menyuap nasinya dengan menghidu-hidu bau lauk-pauk dari
dapur orang kaya itu.

Semakin lama, si miskin itu menjadi semakin gemuk badannya. Tetapi orang kaya
itu pula semakin hari semakin kurus badannya. Pada suatu hari, ketika si miskin sedang
berjalan di tepi rumah orang kaya itu, ketika hendak pulang ke pondoknya, dia pun
dipanggillah oleh orang kaya itu.

Si miskin itu pun datanglah ke halaman rumah orang kaya itu dengan penuh
ketakutan. Dia berdiri di hadapan orang kaya itu dengan gementar. Orang kaya itu pula
sedang duduk berbual-bual dengan isterinya di halaman .rumahnya itu.

“Hai, si miskin. Aku lihat badanmu sangat gemuk sekali. Apakah yang telah kamy
makan sehingga jadi begini? Ceritakanlah kepadaku mengenai badanmu yang semakin
hari semakin gemuk sedangkan badanku ini pula semakin hari semakin kurus,” kata orang
kaya. | | |

“Tuan, sebenarnya éaya pun tidak tahu mengapa badan saya ini Boleh menjadi

gemuk. Padahal setiap hari saya tidak memakan lauk-pauk yang sedap-sedap. Saya
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memakan nasi hanya dengan sekali-kali saya berlaukkan ikan bakar. Walau
bagaimanapun, setiap kali saya hendak rhdkan saya akan berbuat begini:

“Apabila tukang masak tuan éedang memasak lauk-pauk yang sedap-sedap di
dapur tuan, maka pada masa itulah saya akan menghidu bau masakan-masakan tersebut
sehingga terbuka selera saya hendak makan,” jawab si miskin.

Ketika didengar oleh orang kaya itu akan kata-kata si miskin itu, dia pun
berteriak. |

“Ceh! Bedebah betul kamu ini. Kamu telah mencuri zat-zat makananku. Oleh
§ebab itulah ba&@u menjadi gemuk gedempol? Sedangkan aku pula menjadi kurus
kering kerana aku hanya memakan sisa-sisa sahaja. |

Orang kaya itu pun pergilah mengadu kepada Tuan Hakim.

Pada hari pembiearaan; orang kaya itu telah meminta si miskin membayar ganti
rugi harga makanaﬁnya sebanyak seribu keping wang emas.

Tuan Hakim pun telah menghukum si miskin supiya membayar ganti rugi seperti
yang telah diminta oleh orang kaya itu. Tuan Hakim sendiri meminjamkan si miskin
seribu keping wahg emas. Setelah itu disuruhnya si miskin menjatuhkan wang itu satu
persatu ke dalam sebuah tempayan yang telah disediakan. Setelah habis semuanya,
maka orang kaya itu, pun meminta wang emasnya itu daripada si miskin.

“Hai si miskin, aku telah mendapat tahu bahawa engkau hanya memakan nasimu
dengan berselera hanya mencium bau lauk-p“ai.nk orang kaya itu sahaja. Oleh sebab itu,
sebagai dendanya pula, orang kaya itu telah bibayar dengan bunyi-bunyi wang emas itu
pula, “kata Tuan Hakim yang bijaksana. l |

Setelah mendengar keputusan TuanHalum itu, maka orang kaya itu pun
pulanglah ke rumah denghu perasaan yang simgat malu. |

(dipetik daripada Yulis HJ. Alwi, 1942, Dewan Pelajar, Mei, 1992, him 12-13)
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2. Perbendaharaan Kata

kaya [ka-ya] 2. 570, QANINYIEl
tamak [ta-ma?] 1. aznaz,n, lan
dongeng [do-ne] Y. HMY, AU
rakyat [ra?-yat] u. ey, waiies
Portugis [por-tu-gis] u. ﬂszmﬂ'[ﬂsqmﬂ
miskin [mis-kin] 7. 1IN
zaman [za-man] ' W, miy, 19
mendirikan [mdn-di-ri-kan] n. adngne, nesnadim
pondok [pon-do?] u. n‘::ﬁﬂ’ﬂll
berdekatan [bar-dd-ka-tan] n. ofindiu, egAniu
dapur [da-pur] u. A77
si [si] u. fnimhdefidoamsniunieson
songgnhiltinesd
memasak [md&-ma-sa?)] n. e, Miud
lauk-pauk [lau?-pau?] u. ﬁuﬁnmuwﬁa
" menpunyai [mom-pu-pa-i] ‘ f. tﬂutﬂwm, i /
apabila [a-pa-bi-la] fu. rﬂa, YUY, SEUIN
tukang masak [tu-kaj-ma-sa?] U, AUAT, RS Imond
maka [ma-ka] adudunlszTon udy denmi
mswmm‘fu
menyuap [md-puap) n. Wyuemsidnhn, dnomsdnin
menghidu-hidu [mn-hi-du-hi-du] n. A/ graudnon
bau [bau] u. nﬁ'u
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‘semakin [s6-ma-kin]
suatu [su-a-tu]

| tepi [to-pi]

panggil [paD-gil]
halaman ‘[ha-la-manj
ketakutan [kd-ta-ku-tan]-

gementar [gd-mon-tar] -

‘berbual-bual - [bar-bual-bugl]

“aku [a-ku]

" lihat [li-hat]

ceritakan [$d-ri-ta-kan]
mengenai [ma-ga-na-i]'
tahu [ta-hu]

padahal [pa-da-hal]

walau bagaimana [wa-lau-ba-gai-ma-na]

terbuka [tor-bu-ka]
selera [so-le-ra]
berteriak [bor-td-ria?]
bedebah [bo-do-bah]
kamu [ka-mu]

zat [zat]
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gedempol [gd-dom-pol]
sedangkan [sé-dag-kan]
kering [ka-riB] |
sisa [si-sa]

mengadu [ma-ga-du]
hakim [ha-kim]
pembicaraan [pdm-bi-Ca-ra-an]
genap [go-nap]

ganti [gan-ti]

rugi [ru-gi]

emas [0-mas]

menghukum [mey-hu-kum]

supaya [su-pa-ya]

meminjamkan [ma-min-}’am~kan]

setelah [so-to-lah)
disuruh [di-su-ruh}
tempayan [tdm-pa-yan]
disediakan [di-sd-dia-kan)]
mencium [mé&n-Gi-um]
denda [don-da]

bijaksana [bi-'_;’a?~sa;na]
perasaan [pd-ra-sa-an)

malu [ma-lu]
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2. Tatabahasa

TmGoutivrdonhonssiveasz Tonlenuide: (ayat tunggal) 9
ﬂizn'auﬁavﬂsz'[unnssmwn (ayat aktif) (102152 ToANT SN (ayat pasif)

2.1 Ayat Aktif foszToafifiuszsnuu doszvh nie dluesiilsznoy
naannmﬂuﬂm (predikat) YuunY Ayat Aktlf Usznauday ayat aktif transitif

1Y ayat aktif tak transitif mnswmaunmu

2.1.1 Ayat AKktif Transitif (a.a.t) H?aﬂizIUﬂnﬁmmnﬁﬁniiu
n30fgnnizit (objek) 19U
- Si miskin tidak memasak lauk-pauk (yang sedap). (lauk-pauk s
objek)
- Saya akan menghidli bau masakan. (bau masakan 3y objek)

- Tuan Hakim teleh menghukum si miskin. (si miskin 15y Objek)

~

2.1.2 Ayat Aktif Tak Transitif (a.0.t0) n3ousz1on nssmmnﬁ
hidesdinssunielifidganseh udendunvne ndnld Wy
- Si miskin sedang berjalan (dl tepi rumahnya.)
- Dia berdiri (di iladapan orang kaya.)
- 81 mlskm hendak pulang (ke pondoknya )
dommulunady e unuw 03 u'hmﬁu “lumqnsm'lumsflud’m
flunutno (keterangan) uAliunnsdiduiiuded fngiudonnufusetiniy dudy
via"lﬂfﬂﬂuﬁaadnﬂsﬂun aktifﬁwﬁn-ﬁﬂnssun?aﬁ'gnnszﬁﬂﬂmzw
ONYIUD aat. unwﬁnﬁ"lﬁﬁmsuu?a"lﬁﬂégnnssm uneniivnumneninld Tay
£14Snuste aatt MiveghudsyTon &l
- Dia membeli buah longkong. (a.a.t)

- Roslan menendang bola. (a.d.t)r
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Mereka membaiki basikal saya. (a.a.t)

- Budak-budak sedang mandi. (a.a.t.t)

Budak-budak sedang mandi (di kolam itu). (a.a.t.t)

Bayi itu selalu menangis. (a.a.t.t)
. 22 Ayat Pasif fiotlszToniifszsnutiudgonssih Taouvseenidiu 3 i
@ Uszlon pasif idguassn di- o ter-
Gi) vszTon pasif fifignseriudiu yguasswuuyuil 1 uazyqui 2
(iii) sz Ton pasif ANAMAAINITPNNTLI kena MTogN Ysingeglu
sz Tunda
TuunBouiieznani $o 6) o pasit fiflquassa di-uay ter- Aoudu
¥o i 90 (i) sgnandaluunde 1y
2.2.1 Awalan Di-
awalan di- QUn33n di-) Aeguassaiidumiisnd (kata dasar) eri 1
Huminsuweass Toanssunen (ayat pasif) Atszsnudn QudseTeanssgon)
Hurlszsuy i 3 |
Medufninnssumniiduglassa di- wu
baca -—-> dibaca ambil > diambil
pukul ---> dipukul tulis ---> ditulis

sapu ---> disapu dll.

H
A a

fndugilassa di- 14 lRusdinSoazdn vy

fnsen:- panggil ---> dipanggil suruh ---> disuruh

buat ---> dibuat tarik ---> ditarik
MUIN:- gulai > digulai hukum ---> dihukum
panah ---> dipanah serkap ---> diserkap
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222 Awalan Ter- |
awalan ter- (QUar3an ter) ansafivz@udmhisindiing 18 wu
ambil ---> terambil
makan ---> termakan
pakai ---> terpakai
ikat > terikat |
Tnffududaomdgeus -r deduguasn ter- Wiah - senidoeiamile
e
ter + rasa ‘;"> terasa
ter + rendam ---> terendam
| ter + ringkas ---> teringkas
mufuguasn ter- ihdeiiasig fitewnsoduglassn e 16 18
fnsentiensTunowazanssunien uazfm AI0019 1
anIINNILT (Kata Kerja Transitif)
beli ~-—> terbeli
pukul > terpukul
ambil ---> terambil dll.
oNIINNIYN (Kata Kerja Tak Transitif)
duduk  -—-> terduduk
jatuh --> terjatuh
baring -—> terbaring
AN nama > temam§ |
paku  --> terpaku
pelajar ---> terpelaji;r dil.
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mnsuriiAngassn ter- (i'lu"lﬁ'vfmﬁmwn (aktif) HOLATININ (pasif)
ARIDUN
anIIUNIL (a.at)
Ayat Aktif:- Adik saya terambil buku Ali.
Kami ternampak seekor buaya dalam sungai itu.
Orang Eropah itu termakan lauk yang pedas itu.
Ayat Pasif:- Bunga itu terpijak oleh Ali.
Buku Surayé terambil olgh kawannya.
Batu yang berat itu terangkat oleh Usman.
BNTIUNIYT (d.att)
Dia terjatuh dari atas pokok.
Pesakit itu terbaring di atas katil.
Murid-murid terdiam apabila dimarahi guru.
NN i “ter” |
1. nmuﬁqmsnszv‘hﬁtﬁﬂi‘fﬂﬂuﬁ«a‘ty {18410 (tak sengaja):-
termakan racun
tersepak batu
tertelan ‘biji etc.:-
Pekerja itu termakan racun serangga.
Usman tersepak batu semasa berjalan ke sekolah.
Anak Amita tertelan biji rambutan.
2. MW ANANTN (keupayaan):-
Dia tidak terbaca tulisan yang buruk itu.
Pasukan tempatan tertewas oleh pasukan pelawat.

. Badang terangkat batu yang berat itu sudah rosak.
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3. vt apmmssinmIoy BaradhvTemion nfeunssn ey
Pasu-Pasu bunga tersusun di halaman rumah.
Pintu rumahnya tertutup rapat ketika kami sampai. =

Tikar mengkuang iti terbentang di ruang tamu.

223 UszTon pasif wﬂﬁu awalan (QUasTA) di- LAY ter- 30

uﬁmnum'uaaumavmu“luﬂsv'(ua"ld’mﬂ11n;]'lumm~1mmqu

Subjek (KK pasif) Oleh+ Frasa Nama Keterangan

Wszm) (fIN3 N pasif) (avruwnd) | (unvee)
Si Miskin dipanggil | oleh orang kaya itu | pada suatu hari.
Surat itu ditulis olehadiksaya | semalam.
Tali (yang ditarik | oleh murid-mufid dari Sekolah
panjang itu) . : Rendah Bangkapi.
Anjing itu terlanggar oleh lori ‘ | pagi tadi.
Istana itu terbina | oleh rakyat - pada tahun

1800,

2) UseTon pasif HifNT01 pasit di- (di+ n31) udmmR20f 1NN oleh
Futtudunlsznoufivedosmudan FN (unid) nie. oleh+FN nanfie oleb+FN o2
ogniadinio pasitdi- Taohifidmtlszneuniounveneduduuds aunsoiies axfn
ywunoleh 18 Tavanuvunedisnady ﬁiﬂﬁ’aadwia"lﬂfr

152 Ton Surat itu ditulis oleh adik spya semalam, MN1I00Y (d’u) YW oleh

1% TaohaiiBonu ({14 Surat itu ditulis akdik saya semalam.
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uadfidauyseneunsounven fusgsenitedingon pasif ttaz oleh+FN &7
Tdansons (3) ywun oleh 18 Auguilsz Tuadrediudn &1 unveney semalam
WBGITNINAINT pasif ATYWUN oleh 1T

Surat itu ditulis semalam oleh adik saya. .

*Surat itu ditulis semalam adik saya. sz Toniian T oanuisaensumi &1

t 4
Usngagwinlsz Tuanondhdla wueds UszToanTedniudalonsed 144

b) @ulsEnou pasif ﬁﬁ\@ﬂmm pasif ter- i Tlrmnsanzad) ywun
oleh 18 195y |
Anjing itu terlanggar oleh lori pagi tadi.
*Anjing itu terlanggar lori pagi tadi. A i'4) ' A |
Tao2 1 vz Tun pasit Rezazdu) oleh 1 Snilunsdifidoans wh
dazsu ﬁaﬁmdmia"lﬂff | |
Si Miskin dipanggil orang kaya itu pada suatu hari.
Tali yang pangjang itu ditarik murid-murid dari Sekolah Rendah Bangkapi.
Rumabh itu terbakar pada tingkat bawahnya.

Istana itu terbina pada tahum 1800.

1 d .
¢) uonunnililsz Tvn pasif Haannsald qUerssn ber- uag apitan ke-an 14

t 4 1 d
9nde Tunsdifidiudlsznou olen+FN Tusuiudoaszyld ddaodnde'lulil

Subjek Predikat (MAITAI)
Surat adiknya belum berjawab.
Mereka kehujanan sepanjang hari.

[] 4 v [ 4
nanTavaqUuszTon pasit stiaddll di- Wiugm Aidluygei 3 minlu
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3. Peribahasa
3.1 setengah masak [sBrta-Dah-ma-éé?] meﬁi ﬂﬁ#\ﬁﬂ’l‘mﬁﬂﬂﬂui’u
Chiroufinmufin, Tifledgydfin
Orang itu setengah masak. Perangéinya tidak fentu arah.

3.2 lepas tangan [13-pas-ta-yan] = (cuci tangah wnude auhisuRavew)
Abang usman membiayai perbelanjaan sekolah Usman kerana bapanya
lepas tangan, tidak bertanggungjawab. o ‘

3.3 seperti harimau menyembunyikan kuku [sa—par-ti/ha;ri-mau/ma-jxam _
-bu-pi-kan/ku-ku] vuteda s1fudedewdu nieidodowdu
Ali tak pernah menunjukkan kehandalannya kecuali kalau dia dicabar orang. .
Sikapnya seperti harimau mehyepnbunyihh kuku.

3.4 seperti kain dalam lipatan [s0-pdr-ti/ka-in-/da-lanv/li-pa-tan] YIIGE
sfudiu 13 (nJ?uuﬁ’uQ’mﬁqﬁqﬁuui’amwiﬁs?mﬁinouﬁmz"lii’wq
Taoi lufitasd)

Keluarga Ali tidak tahu’perempuar;;{ itu seperti kain dalam lipatan kerana dia

pandai berpura-pura.

4. umm]
. 2
1uu'msuuumu‘lé’:wuiﬁwn"lwm 1ummfmmnuumuwumu'[ﬂsqmﬂ
uozlensaivedlszTon akif uozuizlon pasit wnwuqﬂmm di- UAE ter-

Taumwewiaiidgilosin di 1‘§ﬁm§mmﬂuq1w 3 winfu
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5. maszdiumaheunsoy
5.1 Tnsneonidvaios Orang Kaya yang Tamak
52 Wanulathawainiuthu ude .1
53 1ﬁﬁnuﬂa ‘(’l’i) 3 f'hmumm‘?imsmm
5.4 Jawab soalan-soalan yang berikut:
5.4.1 “Orang Kaya Yang Tamak” ialah cerita jenis apa?
5.4.2 “Orang Kaya Yang Tamak” mempunyai berapa omng pelakon?
5.4.3 Mengapa Si Miskin mempunyai badan yang gemuk? . .
5.4.4 Mengapa Orang Kaya semakin lama semakin kurus badannya?
5.4.5 Apakah makanan Si Miskin? B
5.4.6 Mengapa Orang Kaya mengadu Si Miskin kepada Tu‘a’m‘\ Hakim?
5.4.7 Mengapa Orang Kaya meminta sebanyak seribu keping wahg emas
daripada Si Miskin? | o
5.4.8 Si Miskin mempunyai wang emas sendiri?
5.4.9 Bagaimana Si Miskin mendapat wang emas?
5.4.10 Orang Kaya mendapat wang emas daripada Si Miskin atau ticiék

Mengapa?

Pasangkan frasa-frasa di sebelah kanan ke frasa-frasa yang sesuai di sebelah kiri

5.4.11 ..... tukang masak a. kamu
5.4.12 ..... makanan yang lebih sesudah b. gementar
| dimakan
5.4.13 ..... bekas menyimpan air yang di- e vitamin-vita?nin

perbuat daripada tanah liat
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54.14 ...
5.4.15
5.4.16 ...
5.4.17
5418 ...
54.19 ...
5420 ...

engkau

..... ketakutan
.. Zat makanan

..... Tuan Hakimn

bijaksana
denda

berteriak

d. menghukum

e. bedebah

f. lauk-pauk

g. seribu keping wang emas
h. tempayan

i. sangat pandai

j. sisa

5.5 Cuba berikan kata-kata dasar serta makna dari perkataan-perkataan yang berikut:

82

mendirikan
berdekatan

memasak

mempunyai

membeli

- menyuap

mulai

menghidu-hidu

menjadi

berjal

an

dipanggillah

ketakutan

berbu

al-bual

ceritakan

mengenai

dari kata dasar

”

”

”

”
.

"

”

.’

»

A S 2
diri = 8y, A9, fled
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memakan darni 'kata dasar =

berlaukkan

berteriak . »

”

mengadu

”

pembicaraan

"

meminta

kil

membayar

11

menghukum

”

meminjamkan

”»

mencium

”

keputusan

6. naunvylszitiunatoun
6.1 Jawapan- Jawapan dalam judul 5.4 adalah yang berikut;

6.1.1 Orang Kaya Yang Tamak ialah cerita jenis dongeng rakyat'Portugis.

6.1.2 Orang Kaya Yang Tamak mempunyai empat orang pelakon, iaitu
orang miskin, orang kaya, isteri orang kaya dan Tuan Hakim.

6.1.3 Si Miskin mempunyai badan yang gemuk kerana berselera untuk
makan terutamanya pada waktu tukang masak orang kaya sedang

. memasak lauk-pauk.

6.1.4 Orang Kaya semakin lama semakin kurus badannya kerana dia tidak
berselera untuk makan walaupun mempunyai lauk-pauk yang sedap.

6.1.5 Makanan Si Miskin selalunya ikan bakar.

6.1.6 Orang Kaya mengadu Si Miskin kepada Tuan Hakim kerana dia berfikir

Si Miskin telah mencuri zat-zat makanannya.
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6.1.7 Orang Kaya meninta sebanyak seribu keping wang emas: daripada Si
Miskin untuk membayar ganti rugi makanannya.
6.1.8 Si Miskin tidak mempunyai 'wang emas sendiri.
6.1.9 Si Miskin mendapat wang emas dengan pinjaman daripada
Tuan Hakim. ,
6.1.10 Orang Kaya tidak mendapat wang emas daripada si miskin, kefana

si miskin hanya mencium bau lauk-pauk orang kaya sahaja.

6.1.11 f

6112 j

6.1.13 h

6.1.14 a

6.1.15 b

6.1.16 ¢

6.117 d | o R
6118 i ‘

6.1.19 g

6.120 e

6.2 Jawapan- Jawapan dalam judul 5.5 adalah yang berikut:

Perkataan Kata Dasar - Makna - 3

berdekatan . dekat 1ﬂ5,- -agﬂnﬁﬁu
memasak . .masak = ydw, Mldgn
mempunyai punya E r'tﬁusﬁ’wm, Y
membeli bei @b
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Perkataan
menyuap
mulai
menghidu-hidu
menjadi
‘berjalan
dipanggillah
ketakutan
berbual-bual
ceritakan
mengenai
memakan
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